
LESSON NOTES

Beginner S3 #1
Kinoshita in the Komputer 

Department 1 

CONTENTS 

2 Kanji
2 Kana
3 Romanization
4 English
4 Vocabulary
5 Sample Sentences
5 Grammar

# 1 

COPYRIGHT © 2013 INNOVATIVE LANGUAGE LEARNING. ALL RIGHTS RESERVED.



JAPANESEPOD101.COM  BEGINNER S3 #1 - KINOSHITA IN THE KOMPUTER DEPARTMENT 1 2

KANJI

1. 店員: いらっしゃいませー

2. 木ノ下: あれっ？！あなた、この前のデパートの店員さんじゃない？！

3. 店員: はぁ？いえいえ、デパートで働いたことなどありません。

4. 木ノ下: ほんとうー。。。？

5. 店員: 私はウソなど申しません！

6. 木ノ下: はぁ。。。。あ、ところで今日はACアダプターが欲しいんだけど。

7. 店員: お客さま、ご覧ください！！！500ギガのハードディスクドライブ。

きっとお客様の新しいACアダプターに合うと思いますよ。

8. 木ノ下: いやいや、僕はこのACアダプターだけ欲しいんだけど。。。。

9. 店員: ですがお客様、こちらの商品を買えば200ポイント付いてきます

よ！！

KANA

1. てんいん: いらっしゃいませー

2. きのした: あれっ？！あなた、このまえのデパートのてんいんさんじゃな

い？！

3. てんいん: はぁ？いえいえ、デパートではたらいたことなどありません。

4. きのした: ほんとうー。。。？

CONT'D OVER
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5. てんいん: わたくしはウソなどもうしません！

6. きのした: はぁ。。。。あ、ところできょうはACアダプターがほしいんだけ

ど。

7. てんいん: おきゃくさま、ごらんください！！！ごひゃく(500)ギガのハードデ

ィスクドライブ。きっとおきゃくさまのあたらしいACアダプターに

あうとおもいますよ。

8. きのした: いやいや、ぼくはこのACアダプターだけほしいんだけど。。。。

9. てんいん: ですがおきゃくさま、こちらのしょうひんをかえばにひゃく(200)ポ

イントついてきますよ！！

ROMANIZATION

1. TENIN: Irasshaimasē

2. KINOSHITA: Are?! Anata, kono mae no depāto no tenin-san ja nai?!

3. TENIN: Hā? Ie ie, depāto de hataraita koto nado arimasen.

4. KINOSHITA: Hontō...?

5. TENIN: Watakushi wa uso nado mōshimasen!

6. KINOSHITA: Hā.... a, tokorode kyō wa AC adaputā ga hoshii n da kedo.

7. TENIN: O-kyaku-sama, go-ran kudasai!!! 500 giga no hādo disuku doraibu. 
Kitto o-kyaku-sama no atarashii AC adaputā ni au to omoimasu yo.

CONT'D OVER
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8. KINOSHITA: Iya iya, boku wa kono AC adaputā dake hoshii n da kedo....

9. TENIN: Desu ga o-kyaku-sama, kochira no shōhin o kaeba 200 pointo 
tsuite kimasu yo!!

ENGLISH

1. CLERK: Welcome!

2. KINOSHITA: What?  Hey, aren't you the clerk from the department store I went to 
the other day?

3. CLERK: Huh?  No sir, I've never worked at a department store.

4. KINOSHITA: Are you sure....?

5. CLERK: I never tell lies.

6. KINOSHITA: Okay...  Oh, today, I am looking for an AC adapter.

7. CLERK: Sir, please take a look!  A hard disk drive with 500 gigabytes!  This 
will surely go well with your new AC adapter.

8. KINOSHITA: Um...  I just want this AC adapter....

9. CLERK: But sir, if you purchase this product, you will receive 200 points!

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English

ACアダプター エーシーアダプター AC adaputā AC adapter
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ギガ ギガ giga Giga Byte

ハードディスク ドラ
イブ

ハードディスク ドラ
イブ

hādo deisuku 
doraibu hard disk drive

ご覧 ごらん goran
(hon) look, 

inspection, try

商品 しょうひん shōhin
commodity, article of 

commerce

ポイント ポイント pointo point

付く つく tsuku to be recorded

申す もうす mōsu
(hum) to say, to be 

called;V1

SAMPLE SENTENCES

水木一男と申します。
Mizuki Kazuo to mōshimasu.

 
My name is Kazuo Mizuki.

GRAMMAR

Today's grammar point is など (nado), which is a particle to indicate exemplification with 

a derogatory meaning. In today's example below, ウソ (a lie) is followed by など (nado) 

to imply that it is the worst thing that the speaker could possibly do. 

Today's example: 

 私はウソなど申しません！ 

 Watashi wa uso nado mōshimasen. 
 I would never tell (bad things like) lies. 

など is also used to exemplify something not so bad or underestimated as in the example 

below. You can imply by using など that デパートで働いたこと (having worked at the 

department store) is something quite impossible for the speaker. So, など can be used to 

exemplify something irrelevant or out of the range of consideration. (In the case of 
today's dialog, we're not sure if the salesperson is telling the truth, but his intended 



JAPANESEPOD101.COM  BEGINNER S3 #1 - KINOSHITA IN THE KOMPUTER DEPARTMENT 1 6

meaning is still quite clear.) 

Today's example: 

 デパートで働いたことなどありません。 

 Depāto de hataraita koto nado arimasen. 
 I've never worked at (places like a) department store. 

In a casual conversation, なんか or なんて is used in the same meaning as など. 

Examples: 

私は、遅刻などしたことはありません。 

 Watashi wa chikoku nado shita koto wa arimasen. 
 I have never been late. 

宿題を忘れたことなどありません。 

 Shukudai o wasureta koto nado arimasen. 
 I have never forgotten homework. 

私は、高級なブランド品など持っていません。 

 Watashi wa kokyū na burando hin nado motte imasen. 
 I never have expensive brand-name products. 


